
 
 
 
Selon le programme de certification version F d’Aliénor Certification et en exécution du Règlement UE 2016/425 du Parlement Européen et du Conseil du 09 mars 2016 relatif aux 

équipements de protection individuelle et abrogeant la directive 89/686/CEE, l'EPI objet de cette attestation est conforme aux exigences essentielles de santé et de sécurité applicables.  
 According to version F of the certification program of Alienor Certification and in application of the Regulation EU 2016/425 of the European Parliament and of the Council of 9 
March 2016 on personal protective equipment and repealing Council Directive 89/686/ECC, the PPE relative to this certificate is compliant with the essential health and safety requirements. 
 

Aliénor Certification, organisme notifié pour effectuer l’examen UE de type prévu et identifié sous le numéro 2754 attribue  
Alienor Certification, body notified to carry out the EU type examination and identified under number 2754, grants 

 

Nota : toutes modifications du type apportées à l’EPI ou à sa documentation technique, approuvées par le fabricant et qui peuvent remettre en cause la conformité de l’EPI aux exigences 
essentielles de santé et de sécurité applicables ou aux conditions de validité de cette attestation doit être portée à la connaissance de l'organisme notifié conformément à l’annexe V point 7.2 
du règlement UE 2016/425.  
Any modification carried out on the material being the subject of the present EU type Examination Certificate, or on the technical documents, approved by the manufacturer and that could 
question the compliancy of the PPE with the essential health and safety requirements or the validy conditions of this certificate, must be brought to the attention of the notified body, in 
accordance with Annex V point 7.2 of Regulation UE 2016/425. 
 

Cette attestation comporte 1 page. This is a one page document. 
 

ALIENOR CERTIFICATION 
ZA du Sanital – 21 Rue Albert Einstein  - 86100 CHATELLERAULT - France 

 : 33 (0)5 49 14 13 10   : 33 (0)5 49 21 76 20   Courriel : contact@alienor-certification.fr    Site Internet : http://www.alienor-certification.fr 
SUP/EVAL-013-F                                                                  

ATTESTATION D'EXAMEN UE DE TYPE 
EU type Examination Certificate 

 

N° 2754/0352/160/10/20/0879 
 

 

 

 

Type d’équipement Type of equipment :  
Harnais d'antichute 
Full body harness 

 
Référentiel technique Technical baseline  :  
EN 361:2002                   
                                                                                                             
Fabricant demandeur Applicant manufacturer :   
Tractel SAS - RD 619 – B.P. 38 Saint Hilaire sous Romilly - 10102 ROMILLY SUR SEINE – France 
 
Marque commerciale Trademark :  
TRACTEL                 
                                
Modèles Models :  
HT55A   (tailles disponibles S, M, XL, XXL) - Spécificité : boucles automatiques 
                  (available sizes S, M, XL, XXL) - Specificity: automatic buckles 

 
 
Description Description : 
Harnais d’antichute à 2 points d’accrochage antichute. 1 point d’accrochage 
antichute dorsal par dé métallique, 065072, et 1 point d'accrochage sternal  
central  par dé métallique double barre, 065132. Fermeture et réglage de la 
bavaroise et des tours de cuisses, par boucle automatique, 065082. 
Cet harnais intègre un pad au niveau des bretelles et une sangle sous-fessière. 
Full body harness including 2 fall arrest attachment points. 1 back fall arrest attachment point by  
metallic D-ring , 065072, and 1 central fall arrest attachment point by metallic D-ring , 065132. Front 
and leg loops adjustment and attachment, by automatic buckles, 065082. 
This harness integrates a shoulder pad and a seat strap. 

 

 

 

 

 
Pour les EPI de catégorie III, cette attestation ne peut être utilisée qu’en liaison avec une des procédures de validation de la conformité visées à l’Article 19 point c) du règlement 2016/425. 
For category III PPE, this certificate may only be used in conjunction with one of the conformity validation procedures referred to in Article 19 c) of Regulation 2016/425. 

 

A Châtellerault, In Châtellerault  

 
 
 
 

Date de début de validité 
Date of beginning of validity 

Date de renouvellement 
Date of renewal 

Date d’expiration 
Expiration date 

28/10/2020 / 27/10/2025 

Accréditation n° 5-0599 

Portée disponible sur www.cofrac.fr 

Catégorie EPI PPE category : 
III 
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Selon le programme de certification version D d’Aliénor Certification et en exécution du Règlement UE 2016/425 du 

Parlement Européen et du Conseil du 09 mars 2016 relatif aux équipements de protection individuelle et abrogeant la directive 
89/686/CEE, l'EPI objet de cette attestation est conforme aux exigences essentielles de santé et de sécurité applicables.  
 According to version D of the certification program of Alienor Certification and in application of the Regulation EU 
2016/425 of the European Parliament and of the Council of 9 March 2016 on personal protective equipment and repealing 
Council Directive 89/686/ECC, the PPE relative to this certificate is compliant with the essential health and safety requirements. 
 
Aliénor Certification, organisme notifié pour effectuer l’examen UE de type prévu et identifié sous le numéro 2754 attribue 
Alienor Certification, body notified to carry out the EU type examination and identified under number 2754, grants 
 

l’ATTESTATION D'EXAMEN UE DE TYPE 
the EU type Examination Certificate 

 

N° 2754/0352/160/08/19/0820 
 

au modèle d'équipement de protection individuelle suivant : 
to the following designated personal protective equipment: 

 

 Equipement de protection individuelle pour la prévention contre les chutes de hauteur et de maintien au travail: 

Ceintures de maintien au travail ou de retenue   Personal fall protection equipment and for work positioning: belts 

for work positioning or restraint …….…………………….……………………………………......(dénomination)(product) 

 CE01 - CE03….......................................................................................................................(référence)(reference) 

 CE01A - CE03A : Boucle automatique Automatic loop…………………….(Variantes du modèle)(model's variants)   

 S - M -XL……………………………………………………………………….…………………...…………....(taille)(size) 

 Tractel SAS RD 619 – B.P. 38 Saint Hilaire sous Romilly 

   10102 ROMILLY SUR SEINE – FRANCE……………......………... (fabricant demandeur)(applicant manufacturer) 

 NF EN 358:2018 ………………………….…..…………………………….…...……..(référentiel technique)(standard) 

 Type III……………..…………………………………….………….…...………...…………….(catégorie EPI)(category) 

 
Pour les EPI de catégorie III, cette attestation ne peut être utilisée qu’en liaison avec une des procédures de validation de la conformité visées à 
l’Article 19 point c) du règlement 2016/425. 
For category III PPE, this certificate may only be used in conjunction with one of the conformity validation procedures referred to in Article 19 c) 
of Regulation 2016/425. 

 
 
 

            
 
 

 
 
 

 
 
 
 

A Châtellerault, In Châtellerault 
 
 
 
 
Nota : toutes modifications du type apportées à l’EPI ou à sa documentation technique, approuvées par le fabricant et qui peuvent remettre en 
cause la conformité de l’EPI aux exigences essentielles de santé et de sécurité applicables ou aux conditions de validité de cette attestation doit 
être portée à la connaissance de l'organisme notifié conformément à l’annexe V point 7.2 du règlement UE 2016/425.  
Any modification carried out on the material being the subject of the present EU type Examination Certificate, or on the technical documents, 
approved by the manufacturer and that could question the compliancy of the PPE with the essential health and safety requirements or the validy 
conditions of this certificate, must be brought to the attention of the notified body, in accordance with Annex V point 7.2 of Regulation UE 
2016/425. 

Cette attestation comporte 1 page. This is a one page document. 
 

ALIENOR CERTIFICATION 
ZA du Sanital – 21 Rue Albert Einstein  - 86100 CHATELLERAULT - France 

 : 33 (0)5 49 14 13 10   : 33 (0)5 49 21 76 20   Courriel : contact@alienor-certification.fr    Site Internet : http://www.alienor-certification.fr 

Date de début de validité 
Date of beginning of validity 

Date de renouvellement 
Date of renewal 

Date d’expiration 
Expiration date 

06/08/2019 / 05/08/2024 

Accréditation n° 5‐0599 
Portée disponible sur www.cofrac.fr 

CE01 CE01A CE03 CE03A 



 In enforcement of Regulation 2016/425 of the European Parliament and of the Council 
 of 9

th
 March 2016 on Personal Protective Equipment and repealing the Directive 89/686/EEC and in 

 compliance with the Module B Certification Scheme of Apave 'M.MEPI.45' in force, 
 En exécution du Règlement 2016/425 du Parlement Européen et du Conseil du 9 mars 2016 relatif aux Equipements de Protection 
 Individuelle et abrogeant la Directive 89/686/CEE et en respect du Programme de Certification Module B de l'Apave 'M.MEPI.45' en vigueur, 

 For category III PPE, the certificate shall only be used in conjunction with one of the conformity assessment procedures referred in point c) of Article 19 
 Pour les EPI de catégorie III, l'attestation ne doit être utilisée qu'en liaison avec l'une des procédures d'évaluation de la conformité visées à l'article 19, point c). 
 

 The manufacturer shall inform the notified body of all modifications to the approved type and of all modifications of the technical documentation that 
  may affect the conformity of the PPE with the applicable essential health and safety requirements or the conditions for validity of that certificate 
  (article 7.2 – annex V) 
 Le fabricant informe l'organisme notifié de toutes les modifications du type approuvé et de toutes les modifications de la documentation technique qui  
 peuvent remettre en cause la conformité de l'EPI aux exigences essentielles de santé et de sécurité applicables ou les conditions de validité de cette  
 attestation (article 7.2 – annexe V)     This certificate includes one page - Cette attestation comporte une page 
 M.MEPI.74.V5  /  190777A.docx  /  07/08/2019 15:19 

Accréditation N° 5-0596 
Scope available on 
Portée disponible sur 
www.cofrac.fr 

 APAVE Sudeurope SAS, notified body identified under number 0082, awards the 
 APAVE Sudeurope SAS, organisme notifié identifié sous le numéro 0082, attribue l’ 
 

 EU TYPE-EXAMINATION CERTIFICATE 
 Attestation d’examen UE de type 

 N° 0082/352/160/07/19/0777 
 
 
 The following PPE type complies with the applicable essential health and safety requirements 
 Le type de l'EPI suivant est conforme aux exigences essentielles de santé et de sécurité applicables 

 
 
 PPE: PPE category III – Work positioning lanyard 
 EPI : EPI de catégorie III – Longe de maintien au travail  

 
 Trademark: TRACTEL 
 Marque commerciale 

 
Model: LCM 05 Reference: LCM 05 x-41-10T 150kg (x= lanyard length: 2m, 3m, or 4m) 
Modèle Référence                                                         (x = longueur de la longe : 2 m, 3 m, ou 4 m) 

 
Manufacturer: 
Fabricant 

TRACTEL - RD 619 – B.P. 38 - Saint Hilaire Sous Romilly - 10102 ROMILLY SUR 
SEINE - France 

 
 Description: Single adjustable work positioning lanyard in polyamide and polyester braided rope, 

diameter 12,2mm. On one end, a thimbled sewn buckle protected by a heat-shrinkable 
sheath, including an irremovable connector reference M41, and on the other end, a figure-
eight knot protected by a heat-shrinkable sheath. Adjustment length by an adjuster, 
reference 206588, in 6082 aluminium alloy, including an irremovable connector reference 
M10T. Maximum rated load: 150kg (detailed description in EU type examination report 
19.0781). 

 Description : Longe de maintien au travail simple réglable en cordage tressé en polyamide et polyester, de diamètre 12,2 
mm. A une extrémité, une boucle cousue cossée protégée par une gaine thermo-rétractable, intégrant un 
connecteur inamovible de référence M41, et à l’autre extrémité, un nœud en huit protégé par une gaine thermo-
rétractable. Ajustement de la longueur par un dispositif de réglage de référence 206588, en alliage d’aluminium 
6082, intégrant un connecteur inamovible de référence M10T. Charge nominale maximale : 150kg (description 
détaillée dans le rapport d'examen UE de type 19.0781). 

 
 Technical referential in use: EN 358:2018 
 Référentiel technique utilisé 

 

Date of signature (day/month/year): 05/07/2019 
Date de signature (jour/mois/année) 

Date of issue (day/month/year): 05/07/2019 
Date de délivrance (jour/mois/année) 

Date of renewal (day/month/year): first edition 
Date de renouvellement (jour/mois/année) 1

ère
 édition 

Date of expiry (day/month/year): 05/07/2024 
Date d’expiration (jour/mois/année) 

PPE Certification Manager 
Le Responsable de la Certification EPI 

Immaterial original 

 

 

 



 En exécution de la directive 89/686/CEE du 21 décembre 1989 modifiée concernant le  
 rapprochement des législations des états membres relatives aux Equipements de Protection 
 Individuelle et des dispositions pertinentes du code du travail, portant transposition de cette directive 
 en droit français, Apave Sudeurope SAS, organisme notifié, identifié sous le numéro 0082, attribue l’ 
 In enforcement of amended directive 89/686/EEC of 21st of December 1989 on the approximation of the laws of the members 
 states relating to Personal Protective Equipment and in enforcement of relevant requirements of the French labour code, providing for 
 the transcription of this directive into French regulations, Apave Sudeurope SAS, notified body, identified under number 0082, awards the 

 NOTA : Toute modification apportée au matériel neuf objet de la présente attestation d’examen CE de type doit être portée à la 
 connaissance de l’organisme habilité en application de l’article R4313-38 du code du travail. 
 Any modification brought about a new equipment covered by this CE type examination certificate must be notified to the body in enforcement of 
 article R4313-38 of French labour code.    

 Cette attestation comporte une page. This certificate includes one page 
   V0115  /  170022a.docx  /  20/01/2017 17:34 

 

 
 
 
 

 ATTESTATION D'EXAMEN  DE TYPE 

 (EC Type examination certificate) 

 N° 0082/352/160/01/17/0022 
 
 
 
 
 A l’équipement suivant : EPI de catégorie III – Dispositif d’ancrage 
 To the following equipment: PPE category III – Anchor device 

 
 Marque commerciale : TRACTEL    Modèle : ANNEAU DE SANGLE 
 Trademark 

 
 Référence : AS19S 

 Reference                       

 
 Fabricant : TRACTEL S.A.S. – RD 619 – BP 38 – St Hilaire Sous Romilly – 10102 ROMILLY SUR  
 Manufacturer SEINE - France 
 
 Description : Dispositif d’ancrage de type B, en sangle plate cousue en Polyester, de largeur 19 mm, 

avec 5 coutures de résistance protégées par une gaine thermo rétractable. Longueurs 
disponibles allant de 60 cm à 200 cm. Utilisation verticale exclusivement et par une seule 
personne (description détaillée dans le rapport d'examen CE de type 16.6.0302). 

 Description: Anchor device type B, in flat polyester sewn webbing, width 19mm, with 5 bar tacks, protected by 
thermoretractable sheet. Available lengths from 60cm to 200cm. Exclusively vertical use and by 1 person 
(detailed description in EC type examination report 16.6.0302). 

 
 Référentiel technique utilisé : EN 795 : 2012 
 Technical referential in use 

 
 Date de délivrance: 13/01/2017 Date d’expiration : 21/04/2023 
 Date of issue Date of expiry 

  Le Responsable du Centre d’Essais et de Certification EPI 
  Head of PPE Testing and Certification Centre 
  Immaterial original 

 

 

 



 In enforcement of Regulation 2016/425 of the European Parliament and of the Council 
 of 9

th
 March 2016 on Personal Protective Equipment and repealing the Directive 89/686/EEC and in 

 compliance with the Module B Certification Scheme of Apave 'M.MEPI.45' in force, 
 En exécution du Règlement 2016/425 du Parlement Européen et du Conseil du 9 mars 2016 relatif aux Equipements de Protection 
 Individuelle et abrogeant la Directive 89/686/CEE et en respect du Programme de Certification Module B de l'Apave 'M.MEPI.45' en vigueur, 

 For category III PPE, the certificate shall only be used in conjunction with one of the conformity assessment procedures referred in point c) of Article 19 
 Pour les EPI de catégorie III, l'attestation ne doit être utilisée qu'en liaison avec l'une des procédures d'évaluation de la conformité visées à l'article 19, point c). 
 

 The manufacturer shall inform the notified body of all modifications to the approved type and of all modifications of the technical documentation that 
  may affect the conformity of the PPE with the applicable essential health and safety requirements or the conditions for validity of that certificate 
  (article 7.2 – annex V) 
 Le fabricant informe l'organisme notifié de toutes les modifications du type approuvé et de toutes les modifications de la documentation technique qui  
 peuvent remettre en cause la conformité de l'EPI aux exigences essentielles de santé et de sécurité applicables ou les conditions de validité de cette  
 attestation (article 7.2 – annexe V)     This certificate includes one page - Cette attestation comporte une page 
 M.MEPI.74.VC3  /  190042A.docx  /  04/02/2019 18:34 

 APAVE Sudeurope SAS, notified body identified under number 0082, awards the 
 APAVE Sudeurope SAS, organisme notifié identifié sous le numéro 0082, attribue l’ 
 

 EU TYPE-EXAMINATION CERTIFICATE 
 Attestation d’examen UE de type 

 N° 0082/352/160/01/19/0042 
 
 
 The following PPE type complies with the applicable essential health and safety requirements 
 Le type de l'EPI suivant est conforme aux exigences essentielles de santé et de sécurité applicables 

 
 
 PPE: PPE category III – Energy Absorber  
 EPI : EPI de catégorie III – Absorbeur d’énergie 

 
 Trademark: TRACTEL 
 Marque commerciale 

 
   Model: LDAD 12.5        
                Modèle                                              

  
 Reference: LDAD 12.5 L1/L2 X-Y-Z (L1/L2=Length code, X, Y and Z=connector code) 
 Référence                                                          (L1/L2=code longueur, X, Y et Z=code connecteur) 

 
Manufacturer: 
Fabricant 

 
TRACTEL S.A.S. - RD 619 - BP 38 - St Hilaire Sous Romilly - 10102 ROMILLY SUR 
SEINE - France 

 
 Description: Energy absorber with polyamide and polyester wrench webbing, width 47mm, protected 

by thermoretractable sheath. On each end of the energy absorber, a sewn webbing 
buckle. On one end, an integrated fork lanyard in polyamide and polyester rope, diameter 
12.2mm, with on each end a sewn buckle. Each end can integrate irremovable 
connectors: M10T, M22, M23, M24, M31, M32, M33, M41, M42, M46, M47, M51, M53, 
M54, M60 and M61 or removable connectors complying with to the Standard EN 362. 
Total length from 1m to 2m with connector. Vertical and horizontal use, (horizontal use 
tested according to the VG11’s sheet RFU 11.074). Energy absorber tested at 150kg 
(tested according to the VG11’s sheet RFU 11.062) (detailed description in EU type 
examination report 18.0373). 

 Description : Absorbeur d'énergie à sangle à déchirement, en polyester et polyamide de largeur 47 mm, protégé par une 
gaine thermoretractable. A chaque extrémité de l’absorbeur d’énergie une boucle cousue. A une extrémité, une 
longe fourche intégrées, en corde polyamide et polyester, diamètre 12.2mm, avec à chaque extrémité une 
boucle cousue. Chaque extrémité peut être équipée des connecteurs inamovibles : M10T, M22, M23, M24, 
M31, M32, M33, M41, M42, M46, M47, M51, M53, M54, M60 et M61, ou amovibles, conformes à la norme EN 
362. Longueur totale comprise entre 1.4 à 1.8 m avec connecteurs. Utilisation  verticale et horizontale (utilisation 
horizontale testée suivant la fiche VG 11 RFU 11.074). Absorbeur d’énergie testé à 150 kg (testé suivant la fiche 
VG 11 RFU 11.062) (description détaillée dans le rapport d'examen UE de type 18.0373). 

 
 Technical referential in use: EN 355:2002 
 Référentiel technique utilisé 

 

Date of signature (day/month/year): 16/01/2019 
Date de signature (jour/mois/année) 

Date of issue (day/month/year): 16/01/2019 
Date de délivrance (jour/mois/année) 

Date of renewal (day/month/year): first edition 
Date de renouvellement (jour/mois/année) 1

ère
 édition 

Date of expiry (day/month/year): 16/01/2024 
Date d’expiration (jour/mois/année)  

Head of PPE Testing and Certification Centre 
Le Responsable du Centre d’Essais et de Certification EPI 

Immaterial original 

 

 

 



 In enforcement of Regulation 2016/425 of the European Parliament and of the Council 
 of 9

th
 March 2016 on Personal Protective Equipment and repealing the Directive 89/686/EEC and in 

 compliance with the Module B Certification Scheme of Apave 'M.MEPI.45' in force, 
 En exécution du Règlement 2016/425 du Parlement Européen et du Conseil du 9 mars 2016 relatif aux Equipements de Protection 
 Individuelle et abrogeant la Directive 89/686/CEE et en respect du Programme de Certification Module B de l'Apave 'M.MEPI.45' en vigueur, 

 For category III PPE, the certificate shall only be used in conjunction with one of the conformity assessment procedures referred in point c) of Article 19 
 Pour les EPI de catégorie III, l'attestation ne doit être utilisée qu'en liaison avec l'une des procédures d'évaluation de la conformité visées à l'article 19, point c). 
 

 The manufacturer shall inform the notified body of all modifications to the approved type and of all modifications of the technical documentation that 
  may affect the conformity of the PPE with the applicable essential health and safety requirements or the conditions for validity of that certificate 
  (article 7.2 – annex V) 
 Le fabricant informe l'organisme notifié de toutes les modifications du type approuvé et de toutes les modifications de la documentation technique qui  
 peuvent remettre en cause la conformité de l'EPI aux exigences essentielles de santé et de sécurité applicables ou les conditions de validité de cette  
 attestation (article 7.2 – annexe V)     This certificate includes one page - Cette attestation comporte une page 
 M.MEPI.74.V5  /  190967A.docx  /  13/09/2019 14:24 

Accréditation N° 5-0596 
Scope available on 
Portée disponible sur 
www.cofrac.fr 

 APAVE Sudeurope SAS, notified body identified under number 0082, awards the 
 APAVE Sudeurope SAS, organisme notifié identifié sous le numéro 0082, attribue l’ 
 

 EU TYPE-EXAMINATION CERTIFICATE 
 Attestation d’examen UE de type 

 N° 0082/352/160/08/19/0967 
 
 
 The following PPE type complies with the applicable essential health and safety requirements 
 Le type de l'EPI suivant est conforme aux exigences essentielles de santé et de sécurité applicables 

 
 
 PPE: PPE category III – Guided type fall arresters including a flexible anchor line 
 EPI : EPI de catégorie III – Antichutes mobiles incluant un support d’assurage flexible 

 
 Trademark: TRACTEL® 
 Marque commerciale 

 
Model: STOPFOR KSP150 M10 150kg Reference: 079062 
Modèle Référence 

 
Manufacturer: 
Fabricant 

TRACTEL SAS - RD 619 – B.P. 38 - Saint Hilaire Sous Romilly - 10102 ROMILLY SUR 
SEINE - France 

 
 Description: * Openable guided type fall arrester, reference 207428, in 6082 aluminium alloy, made of 

a pivoting cam between 2 flanges, including a removable connector, of length 107mm, 
reference M10. Equipped with a parking brake and an upside-down mounting prevention 
device.  

  * Flexible anchorage line in polyamide rope, diameter 11mm, reference RLXD11. At the 
upper end, a sewn buckle protected by a heat-shrinkable sheath, equipped with an 
irremovable connector reference M10T, M22, M23, M24, M31, M32, M33, M41, M42, 
M51, M53, M54, M60 or M61, or removable connector, complying with the standard 
EN362. On the lower end, a low sewn end stop protected by a heat-shrinkable sheath. 
Length from 3m and to 300m. 

  Maximum rated load: 150kg (tested according to VG11's European coordination sheet: 
RfU 11.062:2018). Exclusive vertical use for one person (detailed description in EU type 
examination report 19.1167). 

 Description : * Antichute mobile ouvrable de référence 207428, en alliage d’aluminium 6082, composé d’une came pivotante 
entre 2 flasques, intégrant un connecteur amovible, de longueur 107 mm,  de référence M10. Doté d’un frein de 
parking et d’un système anti-retournement. 

  * Support d'assurage flexible en cordage polyamide de diamètre 11mm, de référence RLXD11. En extrémité 
supérieure, une boucle cousue et protégée par une gaine thermo-rétractable, et équipée, soit d’un connecteur 
inamovible de référence M10T, M22, M23, M24, M31, M32, M33, M41, M42, M51, M53, M54, M60 ou M61, soit 
d’un connecteur amovible, conforme à la norme EN362. En extrémité inférieure, une butée d'arrêt basse cousue 
protégée par une gaine thermo-rétractable. Longueur de 3 m à 300 m. 

  Charge nominale maximale : 150 kg (testé selon la fiche de coordination européenne RfU 11.062:2018). 
Utilisation exclusive à la verticale par une seule personne (description détaillée dans le rapport d'examen UE de 
type 19.1167). 

 
 Technical referential in use: EN 353-2:2002 
 Référentiel technique utilisé 

 

Date of signature (day/month/year): 13/09/2019 
Date de signature (jour/mois/année) 

Date of issue (day/month/year): 13/09/2019 
Date de délivrance (jour/mois/année) 

Date of renewal (day/month/year): first edition 
Date de renouvellement (jour/mois/année) 1

ère
 édition 

Date of expiry (day/month/year): 13/09/2024 
Date d’expiration (jour/mois/année)  

PPE Certification Manager 
Le Responsable de la Certification EPI 

Immaterial original 

 

 

 


		2020-10-28T15:36:38+0100
	Alexandre ADALBERT DEMARTAIZE


		2019-08-06T16:36:02+0200
	Alexandre ADALBERT DEMARTAIZE




